Guia de instalacion basica de la caja compacta de NetAXS-123 Handleiding voor de basisinstallatie van de compacte behuizing van de NetAXS-123
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Through-Wall Wiring

" Conexion a través

Plastic Housing - Base del muro

Carcasa de plastico — I%arsze a travers
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Boitier plastique — B multipla
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NetAXS-123 Compact Enclosure Basic Installation Guide

Choose Tamper Type and Wire
Elija el tipo de tamper y el cable

Choisissez le type d’autoprotection
et cablez

Selezionare cablaggio e tipo tamper

Vyberte typ a zapojeni spinace
neopravnéného zasahu

Type sabotage en bedrading kiezen
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TYPE 1: Standard Tamper
TIPO 1: Tamper estandar

TYPE 1 : Autoprotection standard

TIPO 1: Tamper standard
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TYP 1: Standardni spinac¢
neopravnéného zasahu

TYPE 1: standaardsabotage
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TYPE 2: “Off-the-Wall” Tamper
TIPO 2: Tamper de muro

TYPE 2 : Autoprotection « murale »
TIPO 2: Tamper non standard

TYP 2: Spina¢ neopravnéného sejmuti ze stény
TYPE 2: “off-the-wall’-sabotage
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Tamper Switch
Interruptor del tamper
Commutateur d’autoprotection
Interruttore tamper

Spina¢ Tamper
Antisabotageschakelaar
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Tamper Switch
Interruptor del tamper
Commutateur d’autoprotection
Interruttore tamper

Spina¢ Tamper
Antisabotageschakelaar
FEHRINEEFF KX
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Wire the Unit
Conecte la unidad
Cablez l'unité
Cablare l'unita
Zapojte jednotku

De eenheid bedraden
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Close the Cover
Cierre la cubierta

For more information see NetAXS-123 Resource CD
Technical support : 1-800-323-4576, Option 2

Para obtener mas informacion, consulte el CD
de recursos de NetAXS-123
Asistencia técnica: +34 902 667 800

Reportez-vous au CD de ressources NetAXS-123
pour plus d'informations
Support technique : +33 1 40 96 20 50

Fermez le couvercle
Chiudere il coperchio
Zavriete kryt

Het afdekplaatje sluiten
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Per ulteriori informazioni, vedere il CD delle risorse di NetAXS-123.
Supporto tecnico: +39 02 4888051
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DalSi informace najdete na disku CD NetAXS-123 Resource CD

Zie voor meer informatie de bron-cd NetAXS-123
Technische ondersteuning: +31.299.410.200
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Honeywell

Honeywell Security North America
2700 Blankenbaker Pkwy

Suite 150

Louisville, KY 40299, USA

Tel: 1-800-223-9436
www.honeywellaccess.com

Honeywell Security Espafia
Mijancas 1. 3a Planta

P.Ind. Las Mercedes

28022 Madrid, Spain

Tel: +34.902.667.800
www.honeywell.com/security/es

Honeywell Security France
Immeuble Lavoisier

Parc de Haute Technologie
3-7 rue Georges Besse

92160 Antony, France
www.honeywell.com/security/fr

Honeywell Security Germany
Boblinger Strasse 17

D-71101 Schénaich, Germany
Tel:+49.7031.637.782

Honeywell Security Italia

Via Treviso 2/ 4

31020 San Vendemiano
Treviso, Italy

Tel: +39.04.38.36.51
www.honeywell.com/security/it

Honeywell Security Northern Europe
Ampérestraat 41

1446 TR Purmerend, The Netherlands
Tel: +31.299.410.200
www.honeywell.com/security/nl

Honeywell Security South Africa
Bekker Street, Truer Close
Waterfall Park

Midrand 1685, South Africa

Tel: +27.11.695.8000
www.honeywell.com/security/za

Honeywell Security UK

Charles Avenue

Burgess Hill

West Sussex, RH15 9UF, United Kingdom
Tel: +44.1444.25.11.80
www.honeywell.com/security/uk

800-05816
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